MINUTES OF THE CIPA MEETING HELD IN TAIPEI CITY, CHINESE TAIPEI,
THUESDAY 12 NOVEMBER 2013

PRESENT:
Sabatino Aracu President FIRS
Margaret Brooks Chairman CIPA
Mr. John Chiang President Chinese Taipei Federation
Nicola Genchi Member
Norio lwakata Member
Danny Brown Member
Daniel Ventura Member
Annick Taverniers Secretary/Interpreter

Margaret Brooks welcomed all nations to this general meeting and thanked Mr. John, President
of the Chinese Taipei Federation for hosting these championships.

NATIONS: Argentina, Australia, Brazil, Chile, Chinese Taipei, Colombia, France, Germany, Great
Britain, Hong Kong, ltaly, Japan, Mexico, New Zealand, PR China, Portugal, Slovenia, Spain,
Switzerland, The Netherlands, Uruguay, USA.

Apologies were received from The Netherlands, Canada and Peru.

PRESIDENT OF FiRS — SABATINO ARACU

Margaret Brooks welcomed Mr. Sabatino Aracu for being with us. He thanked the Chinese Taipei

Federation for organizing this event and stated that in the future all international championships
of Roller Sports would be first approved by FIRS before they are confirmed.

Sabatino Aracu underlines the importance of the 2017 Roller Games, which FIRS is waiting to
confirm.

He says that the IOC has been congratulating FIRS for the WEBTV Channel.

He stated that in the future there will be a bidding to organize the World Championships. FIRS
will make sure that the organization committee will check the world sites to be good for the
competitions to be held. He adds that the small nations cannot organize World Championships

out have to be helped to improve. He makes the example of Angola who recently held the
Hockey World Championships.

He said that he would like to organize three level of FIRS trainers in all the disciplines in the

future and said that the Technical group is very important referring to CIPA and also organise
seminars for skaters and trainers.

PRESIDENT OF THE CHINISE TAIPEI FEDERATION

Mr John, President of the Chinese Taipei Federation apologised for all the problems with hotel
and food and underlines that everything was done without forgetting the sport.

APROVAL OF THE MINUTES

The Minutes of the meeting held in Auckland in 2012 were given out to all nations in Auckland
and the President asked for approval of these. The Minutes were unanimously approved.




CHAIRMAN OF CIPA - MARGARET BROOKS

The meeting were given written reports from the new CIPA committee (attached). Margaret
arooks underlines that the responsibility of the hotel problems, Internet (live streaming), scoring
was an Organizational problem and that CIPA has been doing its best to solve many of the
oroblems and thanks the new CIPA committee for their work these last days.

She points out the financial Balance for 2013 and asked if there are any questions about it.

She commented on the World Games experience in CALI and said that there were the presence
of 7.000 people watching for the 2 days of competition. She underlines the very good
organization and hopes that the next World Games which will be held in Poland will be as
successful as the 2013 one.

COMMITTEE REPORTS

European Report:

Margaret Brooks gave a written report on European activities for 2013 - 2014 and attached was
the calendar for future events, and welcomed skaters outside of Europe to participate in the
European events and they should apply to CEPA to do so.

South America Report:

Daniel Ventura gave a written report on the activities of South America. There will the first
judges seminar in March/April in South America where all the nations must send a judge.

NEW PROPOSALS
On behalf of CIPA, Nicola Genchi listed the technical changes for 2014 and 2015.

The nations present asked that the short programme suggested change should commence on
2014 and not wait until 2015 (see attached changes).

Also attached dances for 2014/2015 and the OD for 2014. A CD of the music for compulsory was
given to each nation and also a DVD of solo dance Tango Delancha (for 2015).

PRESENTATION OF THE 2014 WORLD CHAMPIONSHIPS IN REUS — SPAIN

A presentation with information of the rink, accommodation, and programme were given to all
the nations.

Margaret Brooks made clear the programme inside the information book is not confirmed and
must not be published in internet or facebook because it will generate confusion. They will have
a meeting, between CIPA and Organization Committee to talk about the programme as soon as

possible.

The 2015 World Championships will take place in Colombia if the venue, date and city is
approved by FIRS.

The 2016 World Championships in Argentina is provisional at the moment as they, too, have to
apply to FIRS with all information.



CHANGES MADE BY CIPA COMMITTEE
CAMBIOS HECHOS POR EL COMITE DE CIPA

2014

1. Rule 3.08.03. The WARM-UP Time: for all programmes will be the time of the

programme plus 2 minutes (at the moment it is plus 1 minute).

Rule 3.08.03. El tiempo del calentamiento: para todos los programas el tiempo de!
calentamiento sera el tiempo del programa mas dos minutos (en este momento €5
mas un minuto).

2. The next skater/couple to compete will be allowed to ROLL on the competition
floor (no jumps or spins) during the exhibition of the scores of the previous
athlete/athletes in an area no more than 5 square mts.

La_pareja o patinador préximos a competir pueden RODAR en el piso de la
competencia (no saltos v no giros) durante la exhibicion de las notas del
patinador(es) anterior en un area no mayor a 5 metros cuadrados.

3. Rule 3.08.04. 6 skaters will be allowed to warm up at the same time, for free
skating and solo dance (it was 8 skaters).

Regla 3.08.04. 6 patinadores son permitidos en el calentamiento al mismo tiempo,

para patinaje libre v solo dance (estaban permitidos 8).

4. Rule 3.08.10. For precision skating 30 seconds for the positioning will be allowed
(the present rule of 1:30min warm up is cancelled).
Regla 3.08.10. Para precision 30 segundos para ponerse en posicion son permitidos
(se cancela la regla actual de 1:30min de calentamiento).

5. FREE SKATING - Rule 6.02.03. The skaters MUST perform the set elements in the
order as follows:

e Jump element (Axel, Toe Assisted Jump, Combination Jumps)*
o Jump element (Axel, Toe Assisted Jump, Combination Jumps)**
e Spin element
e Jump element (Axel, Toe Assisted Jump, Combination Jumps)**
e Step sequence
e Spinelement
* This means the jumps can be skated in any order.
LIBRE - La regla 6.02.03. Los patinadores DEBEN ejecutar los elementos obligatorios
en el siguiente orden:
e FElemento de salto (Axel, Salto Picado, Combinacién de saltos)*
e FElemento de salto (Axel, Salto Picado, Combinacién de saltos)*
e Elemento de giro

e FElemento de salto (Axel, Salto Picado, Combinacion de saltos)”
e Secuencia de pasos

e Elemento de giro
* Esto significa que los saltos pueden ser patinados en cualquier orden.




6. Clarification for factor elements in pairs — Clarificacion de factores de elementg,

de pareja.
Lifts - Elevaciones

— e it e o 2]
| N | DESCRIPTION Rl S
A | Spin Pancake — Militano position Jﬁ9-5
Spin Pancake (Venerucci) ¥ 2.3 %5

Reverse Cartwhee 9.0

Reverse Cartwheel T-Postion T e R A R S e S o A St e i PR e S i
Reverse Cartwheel T- Position Leg Split 8.7
Militano — Star Position 8.5
Militano 8.5
Kennedy — Layout Position 8.0
Kennedy 7.8
Cartwheel 7D
Cartwneel T- position legs split P2
Cartwheel T- position 7.0

2 | .
Press — Militano Position 6.7
Press — Layout Position 6.4
Press 6.2
Reversed Loop i
Pancake Twist Airplane 6./
Pancake 6.0
Airplane 2.3
C
Kick-over with a twist 4.7
Kick-over Flip 4.2
_utz or Flip - Full split Position 4.2
utz or Flip - Reverse Split 4.9
Half-turn Lutz or flip lift 4.2
D

Around the back 3.3




Two-arms pass over Axel
One-arm pass over Axel

Bucket or Pull through

e e

All the lifts listed are to be considered in Two Handed position. Every change of 2
position that bring the lift to become One or No Handed position increases the value
of the lift.

Todas las elevac:ones deben considerarse en pOSlClOﬂ de dos manos. Cual u;er Camb,’ BRI

e ¥ TR
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de posicion que lleve a la elevacidn a convertirse en QOSIC!OH de una o sin Manos,
aumenta el valor de la misma.

Shadow Spin and Jumps — Giros y saltos sombra.
Factors for Shadow Spins and Shadow Jumps are the same listed for free skating.

Factores de giros v saltos sombra son los mismos que se enumeraron en libre.

Contact Spins — Giros de contacto.

N | DESCRIPTION ‘ | FACTOR o
A mpossible sit with a twist 9.2 e
mpossible sit 8.8
mpossible Camel with a twist 8.3
Impossible Came 8.0
B | Lay Over Camel — Woman without hand contact | 7.5
_ay Over Came T,
Tango position (woman spinning on left inner | 6.5
back, man spinning on right outer back)
Pull Around Camel, side by side position 6.0
Pull Around Camel, side by side position 6.0
Pull Around Camel to catch waist Camel 6.0
C | Hazel Spin 5.8
Face to Face outer back sit N6
Face to Face inner back sit 5.2
D | Outer forward Hand in Hand Camels 4.8
Quter back Hand in Hand Camels 4.8
Quter forward Hand in Hand Upright 8.7
Outer back Hand in Hand Upright Sl

Death Spirals — Espirales de la muerte

N | DESCRIPTION FACTOR
A | Death Spiral — Forward Outside 8.3
Death Spiral — Forward Inside 8.3
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Death Sp:ra! Backward Ou*snde

| Death Spnral ‘Backward lns:de

—
|
%
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B | Camel Spiral - Forward OQutside

e —

4

' Camel Spiral — Forward Inside .
- Camel Spiral — Backward Qutside 5.0 .
| tCame Spiral — Backward ln51de +5.o i _..__,,;'5

Throw Jumps — Saltos lanzados

| N | DESCRIPTION FACTOR N
A | Triple Axel 10.0
| Triple Lutz Twist 9.2
Tripie Loop 9.2
Triple Toe-Loop 8.7
Tripie Salchow 8.7
Tripie Lutz Twist — Not in opposite position i
B | Double Axel 8.3
Double Lutz 6.7
Double Loop 6.7
Double Salchow 5.3
Double Toe-loop 5.3
C | Axel 4.2
Lutz Twist 3D
Loop 3.0
Salchow 1
Toe-Loop i
Three Jump 0.8

CIPA clarifies — CIPA clarifica
Long and Short — If the skater falls during travelling for the spin, the spin is
considered attempted. In the short it cannot be repeated because it would be an

additional element. In the long if immediately repeated would go against the Well
Balanced Programme.

Programa Corto v Largo — Si el patinador se cae durante el travelling para al giro, este
se considera como intentado entonces no se pude repetir enseguida. En el programa

corto seria un elemento adicional. En el programa largo el programa no estaria bien
balanceado.




2015

7. FIGURES: Rule 501.01, junior figures. A 4" group of figures will be added and will

be some changes on the figures for 2015 as follows:

Regla 501.01, figuras juvenil. Un 4to crupo de figuras es afiadido v _hay algunos

10.

¢ 8 15

37,

campbios en las figuras para el 2015 como sigue:

Group 1 Group 3
20 —a/b Rocker FO 22 —a/b Counter FO
37-a/b Par.DoubleThreeBO @ 37 —a/bPar Double THifee Tt e
31 —a/b Change Loop BO 31 —a/b Change Loop BO
40 — a/b Par. Bracket FO 40 — a/b Par Bracket FO
Group 2 Group 4
21 —a/b Rocker F 23 — a/b Counter FI
36 —a/b Par. Double Three FO 36 —a/b Par. Double three BO
38 —a/b Par Loop FO - - - 38 —a/b Par Loop FO
40 — a/b Par bracket FO 40 — a/b Par Bracket FO

SHOW - Three small and three large groups will be allowed (at the moment only 2
are allowed).

SHOW - 3 grupos pequenos v 3 grupos grande seran permitidos (en este momento

}.
JUDGES - The judges at worlds (appendix 7) will be as follows: Europe 3 — 3, The
Americas 3 - 3, Oceania/Asia 1 - 1.

it was Europe 3 — 3. Oceania 1 — 1. South America 2 - 2. Norh America/Asia 1 - 1.
JUECES - los jueces para los mundiales (apéndice 7) serdn asi: Europa 3 - 3,
Ameérica 3 — 3, Oceania/Asia 1 - 1.

: §

»n 5

son solc 2 permitido

Era Europa 3 —3. Oceania 1 — 1. Sur Ameérica 2 — 2. Norte América/Asia 1 — 1.

DANCE - Tango Delancha will be skated on 2015. A DVD of Tango Delancha will be
given to each nation.

DANZA - Tango Delancha serd patinada en el 2015. Un DVD de Tango Delancha se
le entregara a cada pais.

INLINE - Rule 13.01.01. Increase the difficulty of the Short Program:
INLINE - Regia 13.01.01. Aumentar la dificultad del programa corto:

Axel — Allow also Double. Axel — permite también doble axel.

Single Spin — Allow also Class A Spins. Giro sencillo — permite también giro clase A.

SOLO DANCE - Rule 9.03.01. Free dance, the jump must be a RECOGNIZED JUMP
of one revolution (before was one small jump).

SOLO DANZA - Regla 9.03.01. Danza libre, el salto debe ser un salto RECONOCIDO

de una revolucidn (antes era un pequeno salto).




CIPA CLARIFICATION
6.02.04

A BAD execution of a Mapes if presented as Toe Assisted Jump, will
get the minimum value of 0.6. in the A mark and the Referee will
penalize the bad execution of the element by 0.5 points in the A mark.

THIS REFERS ALSO TO THE COMBINATION jUMP.

ACLARACION CIPA
06/02/04
Una mala ejecucion de un Mapes si se presenta como Salto
Picado, obtendra el valor minimo de 0,6 en la marca A y el

Arbitro penalizara 0,5 la mala ejecucion en la marca A.

Esto se refiere también a la COMBINACION DE SALTOS.



